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Общие положения 

Настоящие Правила являются обязательными для оформления рукописей, 

направляемых в редакцию журнала. В случае несоответствия Правилам 

рукопись не принимается к рассмотрению. 

К публикации принимаются результаты завершенных оригинальных 

исследований, в том числе в области профилактики, диагностики, терапии и 

реабилитации при психических заболеваниях; проблемные статьи, посвященные 

дискуссионным проблемам психиатрии; научные обзоры, описания клинических 

случаев, информация о научных мероприятиях (съездах, конференциях), 

материалы о деятельности Российского общества психиатров и региональных 

психиатрических ассоциаций, рецензии на книги. 

Плата за публикацию рукописи не взимается.  

 

Авторские права 

Все права принадлежат издателю – ФГБУ «Национальный медицинский 

исследовательский центр психиатрии и наркологии им. В.П. Сербского» 

Минздрава России. При этом на начальной странице каждой статьи 

отображается знак копирайта, указываются правообладатель и год начала 

действия прав на публикацию. 

Автор сохраняет за собой авторские права на работу и предоставляет 

журналу право первой публикации работы на условиях лицензии Creative 

Commons Attribution License, которая позволяет другим распространять данную 

работу с обязательным сохранением ссылок на авторов оригинальной работы и 

оригинальную публикацию в этом журнале. Условия передачи прав от авторов 

издателю начинают действовать с даты подачи рукописи в редакцию.  

 

Порядок приема рукописей 

https://creativecommons.org/licenses/by/3.0/
https://creativecommons.org/licenses/by/3.0/


Статьи принимаются в журнал в формате в формате .doc или .docx. 

Направлять материалы следует через электронную систему на сайте журнала. 

Файл статьи необходимо называть по фамилии первого автора. 

Для подачи рукописи в журнал авторам необходимо предоставить:                         

1) полный текст статьи, подписанный всеми авторами;  

2) направление на публикацию, заверенное руководителем (оригинал с печатью 

учреждения, можно сканированный вариант) с обязательным указанием, что 

материал публикуется впервые и не направлен в другие печатные издания. 

Редакция извещает авторов по электронной почте о принятии статьи в 

печать или об отказе в публикации с указанием причин отказа. 

Датой поступления статьи считается день получения редакцией 

окончательного текста. Редакция оставляет за собой право сокращать и 

редактировать текст статьи при обнаружении технических и смысловых 

дефектов, не искажая содержания.  

 

Рецензирование 

Все поступившие в редакцию рукописи проходят независимое 

анонимизированное рецензирование.  

По рекомендации рецензента статья может быть направлена авторам на 

доработку и исправление с приложением текста рецензии. В случае заключения 

рецензента о необходимости повторного рецензирования исправленный вариант 

рукописи вновь направляется на рецензию. 

Исправленный согласно замечаниям рецензента текст рукописи ожидается 

редакцией в течение 14 календарных дней с даты отправки рецензии автору. 

Если редакция не получает исправленный текст в течение указанного срока, 

рукопись изымается из редакционного плана и передается в архив без 

возможности возобновления работы с ней.  

 

Политика публикационной этики 



Рукописи, поступившие в журнал, проверяются в системе «Антиплагиат» на 

предмет незаконного заимствования. При значительных блоках заимствования 

(более 10% в общем файле) рукопись возвращается авторам для переработки. 

Недопустимо заимствовать значительные блоки из своих публикаций. Данные 

своей научной работы, опубликованные ранее, можно использовать повторно, но 

в новой трактовке и в новом формате или в виде ссылки на более раннюю 

публикацию. 

Редакция вправе изъять уже опубликованную статью, если выяснятся 

сведения о нарушении чьих-либо прав или общепринятых норм научной этики. 

О факте изъятия статьи редакция сообщает автору, который представил статью, 

рецензенту и руководителю организации, от которой направлена рукопись. В 

системах индексации научных публикаций будет размещено сообщение об 

изъятии публикации. 

Редакция не несет ответственности за мнения авторов, изложенных в 

публикациях. 

 

Общие требования к рукописям 

При подготовке рукописи следует придерживаться Рекомендаций по 

проведению, описанию, редактированию и публикации результатов научной 

работы в медицинских журналах Международного комитета редакторов 

медицинских журналов (ICMJE). 

Если рукопись содержит результаты исследования, проведенного с участием 

пациентов и/или здоровых лиц, необходимо указать наличие добровольного 

информированного согласия на участие в исследовании, одобрение 

исследования локальным этическим комитетом (ЛЭК) с указанием конкретного 

ЛЭК, даты получения одобрения ЛЭК и номера протокола.  

 

Оформление рукописей 

Объем оригинальной рукописи 10–12 стр., формат страницы A4 (210x297 

мм), шрифт Times New Roman, кегль 14, через полуторный интервал. Нумерация 



страниц обязательна. Расстановка переносов исключается. Электронная версия 

рукописи в формате Word. Таблицы должны быть сделаны также только в 

формате Word. Рисунки должны быть только черно-белыми. Рисунки, схемы, 

таблицы должны входить в один файл текста статьи. Цитируемая литература 

должна быть сделана единым списком в порядке упоминания в тексте. Все 

ссылки в тексте рукописи должны быть в списке литературы, а в тексте – только 

порядковый номер из списка литературы. Аннотация рукописи на русском и 

английском языках – обязательно. Ключевые слова для каждой публикации на 

русском и английском языках – обязательно.  

Таблицы располагаются непосредственно в тексте статьи после абзаца, 

содержащего упоминание об этой таблице. Необходимо строго следить за 

выравниванием горизонтальных строк и вертикальных столбцов в таблице. При 

наборе таблиц на компьютере для выравнивания столбцов пользоваться 

исключительно табулятором (использовать пробелы не допускается).  

Все таблицы в тексте нумеруются в сквозном порядке, имеют названия и 

представлены в компактном виде. Слово «Таблица» и номер таблицы (арабскими 

цифрами) пишутся справа над названием таблицы.  

Графические рисунки, схемы и другой иллюстративный материал 

приводятся в тексте статьи с подписями под каждым рисунком. Растровые 

рисунки должны сканироваться, сохраняться и обрабатываться только в формате 

*.tif с разрешением 600 dpi для фотографий (256 оттенков серого) и не менее 

300 dpi для остальных рисунков (черно-белый, bilevel). Кривые на рисунках 

нумеруются арабскими цифрами, которые расшифровываются в подписях к 

рисункам. 

Не рекомендуется приводить в виде рисунков данные, которые могут быть 

кратко описаны в тексте или представлены в виде таблицы. 

Библиографические ссылки приводятся в тексте статьи арабскими 

цифрами в квадратных скобках в соответствии с пристатейным списком 

литературы, в котором источники перечисляются по мере упоминания в тексте. 

Если указаны несколько источников, их порядковые номера отделяются друг от 



запятой. При упоминании отдельных фамилий авторов в тексте они приводятся с 

инициалами (инициалы и фамилии иностранных авторов приводятся в 

оригинальной транскрипции – О.W. Bujanow) с обязательной ссылкой на 

источник. 

 

Структура рукописи 

Оригинальная рукопись должна содержать разделы в следующей 

последовательности:  

1. Название рукописи статьи  

2. ФИО авторов (И.И. Иванов) 

3. Название/я учреждения/ий  

4. ВВЕДЕНИЕ  

5. МАТЕРИАЛ И МЕТОДЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

6. РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

7. ОБСУЖДЕНИЕ РЕЗУЛЬТАТОВ  

8. ЗАКЛЮЧЕНИЕ  

9. ЛИТЕРАТУРА  

10. REFERENCES  

11. АННОТАЦИЯ И КЛЮЧЕВЫЕ СЛОВА на русском и английском языках 

12. ДАННЫЕ ОБ АВТОРАХ с указанием SPIN-кода и ORCID iD 

На первой странице указывается название рукописи (заголовок) заглавными 

буквами, полужирным шрифтом. Под названием рукописи указываются ФИО 

автора(ов), а также учреждение, а рамках которого выполнена научная работа. 

Если статья представлена от нескольких организаций, то в списке авторов 

отмечаются надстрочными арабскими цифрами соответствие учреждениям, в 

которых работают авторы.  

Ссылка на одобрение независимого этического комитета о проведении 

научного исследования с номером протокола (можно как в тексте рукописи, 

так и в направлении на публикацию). 



Подтверждение о подписании информированного добровольного согласия 

всеми участниками исследования (можно в тексте рукописи или в направлении 

на публикацию) 

Если исследование имело дополнительное финансирование (гранты), 

необходимо название фонда, гранта и его номер. При наличии конфликта 

интересов авторы должны его указать с подробным описанием. 

После основного текста рукописи статьи должен быть представлен список 

литературы и references. 

После списка литературы и references должна быть представлена аннотация 

статьи (название статьи, фамилии и инициалы авторов, официальное название 

учреждения) на русском и английском языках общим объемом не более 0,5 стр. с 

указанием основных ключевых слов.  

Затем приводятся подробные сведения обо всех авторах: фамилия, имя и 

отчество полностью, ученая степень, ученое звание, страна и город, 

официальные названия мест работы (учреждений), должность, подразделение 

учреждения, где работает автор и контактная информация (электронная почта 

каждого – обязательно, SPIN-код, ORCID ID; для быстрой связи с редакцией – 

номер мобильного телефона ответственного автора).  

Обязательно указывается фамилия, имя, отчество автора для переписки с 

редакцией и адрес его электронной почты, который будет указан в публикации, и 

номер телефона. 

 

Оформление списка литературы 

В список литературы не включаются неопубликованные работы. В список 

литературы рекомендуем включать библиографические описания научных 

источников преимущественно последнего десятилетия. Ссылки на документы 

нормативно-распорядительного и правового характера следует делать в тексте 

рукописи. Данные об источнике в обязательном порядке включают в себя 

фамилии и инициалы всех авторов, название издания, место издания, год 

публикации, количество страниц.  Если количество авторов более четырех, 



допускается после четвертого автора указание – «и соавт. (et al.)». В конце 

ссылки необходимо обязательно указывать идентификатор статьи (DOI) при 

наличии. Информацию о DOI можно получить на сайте: 

http://www.citethisforme.com.  

В конце рукописи приводятся 2 списка цитируемых источников: 

ЛИТЕРАТУРА (все публикации на родном языке – русские слова приводят 

кириллицей, иностранные – на языке оригинала) и REFERENCES (русские слова 

транслитерируют при отсутствии англоязычного названия, иностранные 

названия приводят на языке оригинала). 

Библиографические источники раздела ЛИТЕРАТУРА на русском и 

иностранных языках оформляются согласно ГОСТ Р 7.0.5 2008. Рекомендуем 

выверять библиографические описания источников по наукометрическим базам 

данных и системам индексации научной информации (например, РИНЦ, 

PubMed). За правильность приведенных в списке данных литературы 

ответственность несут авторы. 

REFERENCES оформляется по стандарту National Library of Medicine. Для 

транслитерации рекомендуем использовать сайт транслитерации 

https://translit.net/ru/bsi/ (формат BSI). 

Транслитерированные названия отечественных журналов, вошедших в базу 

данных Russian Science Citation Index на платформе Web of Science, можно 

уточнить  на сайте E-Library. 

Названия статей и англоязычных журналов в REFERENCES рекомендуем 

выверять по PubMed. Самостоятельно названия отечественных журналов 

сокращать нельзя. Допускается сокращение, принятое в международных 

системах индексации. Название отечественного журнала необходимо 

транслитерировать. Если журнал имеет англоязычное название, то необходимо 

привести его в квадратных скобках после транслитерированного названия. 

 

Образцы оформления библиографических ссылок в пристатейном 

списке цитируемых источников 

http://www.citethisforme.com/
https://translit.net/ru/?account=bsi
https://translit.net/ru/bsi/
https://clarivate.com/wp-content/uploads/2017/09/RSCI_Journal_List.pdf


 

Статья из журнала  

ЛИТЕРАТУРА REFERENCES 

Кириенкова Е.В., Василенко М.А., 

Скуратовская Д.А. и соавт. Новые 

патогенетические факторы в 

формировании метаболического 

воспаления // Российский 

иммунологический журнал. 2015. Т. 

15, № 1. С. 4–8. DOI: 

10.17116/rosakush20151514-8 

Kirienkova EV, Vasilenko MA, 

Skuratovskaya DA, et al. [New 

pathogenetic factors in formation of 

metabolic inflammation]. Rossiiskii 

imunologicheskii zhunral [Russ J 

Immunol]. 2015;15(1):4–8. (In Russ.) 

DOI: 10.17116/rosakush20151514-8 

Kohen D., Jort P. Diabetes mellitus and 

schizophrenia: historical perspective // 

Br. J. Psychiatry Suppl. 1999. Vol. 23, 

No. 3. P. 248–251. DOI: 

10.1007/pl00013189 

Kohen D, Jort P. Diabetes mellitus and 

schizophrenia: historical perspective. Br 

J Psychiatry Suppl. 1999;23(3):248–51. 

DOI: 10.1007/pl00013189 

Сафуанов Ф.С. История развития 

судебно-психологической экспертизы 

[Электронный ресурс] // Психология 

и право. 2015. Т. 4, № 3. С. 125–141. 

URL: 

https://psyjournals.ru/psyandlaw/2014/n

3/72735.shtml (дата обращения: 

03.12.2020) 

Safuanov FS. [History of the 

development of forensic psychological 

examination]. Psikhologiya i pravo. 

[Psychology and Law]. 2015;4(3):125–

41. URL: 

https://psyjournals.ru/psyandlaw/2014/n

3/72735.shtml (accessed on: 

03.12.2020). (In Russ.) 

 

При цитировании русскоязычных статей в разделе REFERENCES следует 

придерживаться следующей схемы оформления:  

Авторы (транслитерация). Название статьи в транслитерированном варианте 

или [Официальный перевод названия статьи на английский язык]. Название 

русскоязычного источника (транслитерация) [Перевод названия источника на 

английский язык или существующая английская версия названия журнала]. 

год; том(номер): страницы. (In Russ.).  Обращаем внимание на отсутствие 

точек при инициалах авторов и в сокращенных названиях журналов, 

постановку запятой перед «et al.». 

При оформлении цитируемого источника в References недопустимо 

приводить самостоятельно переведенное название статьи на английский 

язык! При отсутствии англоязычного перевода названия в оригинале статьи 

следует приводить транслитерацию русскоязычного названия. Если имеется 

название статьи на английском языке, то в этом случае следует приводить 

только его в квадратных скобках. 

https://doi.org/10.17116/rosakush20151514-8
https://doi.org/10.17116/rosakush20151514-8
https://doi.org/10.1007/pl00013189


Если отечественный журнал имеет англоязычное название, то необходимо 

привести его в квадратных скобках после транслитерированного названия. 

После (In Russ.) точка не ставится. 

Название англоязычных журналов в References следует приводить в 

сокращении – в соответствии с каталогом названий базы данных MedLine 

(NLM Catalog). Рекомендуем выверять названия статей и журналов по 

PubMed. Если журнал не индексируется в MedLine, необходимо указывать 

его полное название. 

Обращаем внимание на указание страниц в References: если в группе цифр, 

обозначающих последнюю страницу, повторяются первые цифры из группы, 

обозначающих начальную страницу, то их не указывают. Между цифрами 

ставить короткое тире, а не дефис. 

В случае непечатной статьи указание на электронный тип ресурса 

приводится в квадратных скобках после названия статьи. Обязательно 

указание на дату обращения к электронному ресурсу. В References уже не 

указывается на то, что этот источник является электронным ресурсом, но 

приводится электронная ссылка и дата последнего доступа к ней. 
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